
CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDEŢEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALĂ DE COMPETENŢĂ A UAT JUDEŢUL SATU MARE 

Nr. s- I ·>; I )_ I, i { .''C: 2 2 

Prezentul Contract de delegare a gestiunii serviciului public de transport judeţean de 
persoan

Şi 

ÎNTRUCÂT: 
A. Contractul a fost atribuit potrivit legislaţiei aplicabile în materia serviciilor publice de 
transport persoane prevăzută în A11exa nr. I la prezentul contract şi cu respectarea cerinţelor 
privind publicitatea intenţiei de atribuire a contractului, potrivit prevederilor art. 7 alin. (2)

din Regula111e11tul (CE) 11r. 1.370/2007 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23 
octombrie 2007 privind serviciile publice de transport feroviar şi rutier de călători şi de 
abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 1.191/69 şi nr. 1.107/70 ale Consiliului, cu 
modificările şi completările ulterioare, denumit în continuare Regula111e11tul (CE) 11r. 

1370/2007; 

B. Prezentul Contract are ca scop prestarea de servicii publice de transport de interes 
economic general şi stabilirea condiţiilor pentru modernizarea şi dezvoltarea sistemului de 
transport public de persoane în judeţul Satu Mare.

Având în vedere ca Entitatea Contractantă a convenit conform raportului procedurii de 
atribuire a contractului de achiziţie publică nr.22242/19.10.2022 având ca obiect Delegarea 
Gestiunii serviciului public de transport judeţean de persoane prin curse regulate , în 
aria teritorială de competenţă a UAT Judeţul Satu Mare -23 loturi şi a acceptat oferta 
Operatorului 

PRIN URMARE, luând în considerare cele de mai sus, părţile convin să încheie 
prezentul Contract după cum urmează: 

l





































CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20.1.Orice comunicare între Pă1ţi, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să 
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau prin serviciul de curiera\ rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie îuregistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între pătţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a primirii comunicării. 

20.4.Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confirmare de primire, va fi data înscrisă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucru al 
destinatarului, data recepţionării se consideră a fi următoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la următoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la : 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr I 

Fax : 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

Catre Operator la 
Adresa: mun
Fax: --

20.7.Orice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Pă1ţi, nu mai târziu 
de30 (treizeci) de zile de la data la care schimbarea respectivă a avut loc. 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.1.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt 
prevăzute în prezentul Contract, Pă1ţile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2.Anexele nr. 1 - 11 din documentaţia de atribuire publicată în anunţul de pmticipare cu 
nr.CNI040661 din 23.03.2022 publicată în SEAP, fac parte integrantă din prezentul Contract. 

21.3.Capitolele referitoare la drepturile şi obligaţiile Părţilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transp01t rutier care efectuează servicii publice de 
transp01t judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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Judeţean Satn Mare, în patru exemplare originale, din care trei pentru Entitatea contractantă şi
unul pentru Operator. 

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
JUDEŢUL SA TU MARE 

Consiliul Judeţean Satu Mare

Preşedinte,

• ..  '.

, ·: : 1 1 !
' ,, l 

Director Executiv Direcţia Tehnică,

/� 

;/f 

,/ 

Vizat juridic,

'
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CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDEŢEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALĂ D¼OMPETENŢĂ A UAT J!)DEŢUL SATU MARE 
Nr ,. '1 '.) / c:i/ ('( ')r,, )'} • -,. "" \ ' • (__\_- <'.-, -�-

Prezentul Contract de delegare a gestiunii serviciului public de transpo1i judeţean de 
persoane prin curse regulate a fost încheiat la sediul Consiliului Judeţean Satu Mare, între: 

Şi 

ÎNTRUCÂT: 
A. Contractul a fost atribuit potrivit legislaţiei aplicabile în mate1ia serviciilor publice de
transpoti persoane prevăzută în Anexa 111·. I la prezentul contract şi cu respectarea cerinţelor
privind publicitatea intenţiei de atribuire a contractului, potrivit prevederilor art. 7 alin. (2)
din Regula111e11tul (CE) nr. 1.370/2007 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23
octombrie 2007 privind se1,,iciile publice de transport feroviar şi rutier de călători şi de
abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 1.191/69 şi nr. 1.107/70 ale Consiliului, cu
modificările şi completările ulterioare, denumit în continuare Regula111e11tul (CE) nr.

1370/2007;

B. Prezentul Contract are ca scop prestarea de servicii publice de transport de interes
economic general şi stabilirea condiţiilor pentru modernizarea şi dezvoltarea sistemului de
transport public de persoane în judeţul Satu Mare.

A vând în vedere ca Entitatea Contractantă a convenit conform rapotiului procedurii de 
atribuire a contractului de achiziţie publică nr.22242/19.10.2022 având ca obiect Delegarea 
Gestiunii serviciului public de transport judeţean de persoane prin curse regulate , în 
aria teritorială de competenţă a UAT Judeţul Satu Mare -23 loturi şi a acceptat ofe11a 
Operatorului 

PRIN URMARE, luând în considerare cele de mai sus, părţile convin să încheie 
prezentul Contract după cum urmează: 





































CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20.1.Orice comunicare între Pă1ţi, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să 
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau prin serviciul de curiera! rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie înregistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între pă1ţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a primirii comunicării. 

20 .4 .Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confirmare de primire, va fi data înscrisă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucrn al 
destinatarnlui, data recepţionării se consideră a fi următoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la următoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la : Catre Operator la 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr 1 
Fax : 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

20. ?.Orice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Părţi, nu mai târziu
de30 (treizeci) de zile de la data la care schimbarea respectivă a avut loc. 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.1.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt 
prevăzute în prezentul Contract, Pă1ţile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2.Anexele 11r. 1 - 11 din documentaţia de atribuire publicată în anunţul de paiticipare cu 
nr.CN1040661 din 23.03.2022 publicată în SEAP, fac parte integrantă din prezentul Contract. 

21 .3.Capitoleie referitoare la drepturile şi obligaţiile Părţilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transport rutier care efectuează servicii publice de 
transport judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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Judeţean Satu Mare, în patru exemplare originale, din care trei pentru Entitatea contractantă şi 
unul pentru Operator. 

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
JUDEŢUL SA TU MARE 

Preşedinte, 

Director Executiv Direcţia Tehnică, 

Şef Serviciu Drumyri şi Transp01turi, 
 

Vizat juridic, 

20 

Administrator, 



CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDEŢEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALĂ DE C�ETENŢf __ A.U
AT JUDEŢUL SATU MARE

Nr. .JA'.:) / C!:) {C .• •,· 

Prezentul Contract de delegare a gestiunii serviciului public de transport judeţean de 
persoane prin curse regulate a fost încheiat la sediul Consiliului Judeţean Satu Mare, între: 

Şi 





































CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20.1.Orice comunicare între Pă1ţi, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să 
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau prin serviciul de curiera! rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie înregistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între pă1ţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a primirii comunicării. 

20.4.Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confirmare de primire, va fi data înscrisă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucrn al 
destinatarului, data recepţionării se consideră a fi următoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la următoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la Catre Operator la 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr 1 
Fax: 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

20.7.Orice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Părţi, nu mai târziu 
de30 (treizeci) de zile de la data la care schimbarea respectivă a avut loc. 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.l.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt
prevăzute în prezentul Contract, Pă1ţile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2.Anexele 111·. I - 11 fac paite integrantă din prezentul Contract. 

21.3.Capitolele referitoare la drepturile şi obligaţiile Părţilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transport rutier care efectuează servicii publice de 
transport judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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Prezentul contract a fost încheiat astăzi, data de .............. Ji? ......... rL1a sediul Consiliului 

Judeţean Satu Mare, în patrn exemplare originale, din care trei pentrn Entitatea contractantă şi 
unul pentru Operator. 

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
JUDEŢUL SA TU MARE 

Consiliul Judeţean Satu Mare 
Preşedinte, 

Director Executiv Direcţia Tehnică, 

Şef Serviciu D1111;,juri şi Transporturi, 

20 

OPERATOR, 

ELS SRL 

Prin Lider A 

Administra .R.L. (f/ 
�., 



CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDETEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALA DE COMPETENTĂ A UAT JUDETUL SATU MARE 
NI·. 1-•) -
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• 
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Şi 

ÎNTRUCÂT: 
A. Contractul a fost atribuit potrivit legislaţiei aplicabile în materia serviciilor publice de
transport persoane prevăzută în Anexa 11r. 1 la prezentul contract şi cu respectarea cerinţelor
privind publicitatea intenţiei de atribuire a contractului, potrivit prevederilor art. 7 alin. (2)
din Regulamentul (CE) 11r. 1.370/2007 al Parlamentului European şi al Consiliului din 23
octombrie 2007 privind sen,iciile publice de transport feroviar şi rutier de călători şi de
abrogare a Regulamentelor (CEE) nr. 1.191/69 şi nr. 1.107/70 ale Consiliului, cu
mod(ficările şi completâri/e ulterioare, denumit în continuare Regulamellful (CE) 11r.

1370/2007;
B. Prezentul Contract are ca scop prestarea de servicii publice de transpoti de interes
economic general şi stabilirea condiţiilor pentru modernizarea şi dezvoltarea sistemului de
transport public de persoane în judeţul Satu Mare.

Având în vedere ca Entitatea Contractantă a convenit conform raportului procedurii de 
atribuire a contractului de achiziţie publică nr.22242/19.10.2022 având ca obiect Delegarea 
Gestiunii serviciului public de transport judeţean de persoane prin curse regulate , în 
aria teritorială de competenţă a UAT Judeţul Satu Mare -23 loturi şi a acceptat ofeiia 
Operatorului 

PRIN URMARE, luând în considerare cele de mai sus, părţile convin să încheie 
prezentul Contract după cum urmează: 





































CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20.1.Orice comunicare între Părţi, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să 
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau prin serviciul de curiera! rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie îmegistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între părţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a pritnirii comunicării. 

20.4.Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confinnare de primire, va fi data însc1isă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucru al 
destinatarului, data recepţionării se consideră a fi um1ătoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la unnătoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr 1 
Fax: 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

20.7.Orice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Părţi, nu mai târziu 
de30 (treizeci) de zile de la data la care schÎlllbarea respectivă a avut loc, 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.1.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt 
prevăzute în prezentul Contract, Pă11ile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2.A11exele 11r. 1 - 11 din documentaţia de atribuire publicată în anunţul de participare cu 
m.CN1040661 din 23.03.2022 publicată în SEAP, fac parte integrantă din prezentul Contract.

21.3.Capitolele referitoare la drepturile şi obligaţiile Pă11ilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transport rutier care efectuează servicii publice de 
transport judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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Judeţean Satu Mare, în patru exemplare originale, din care trei pentru Entitatea contractantă şi 
unul pentru Operator. 

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
ITJDEŢUL SA TU MARE 

Consiliul Judeţean Satu Mare 

\ 

Director Executiv Direcţia Tehnică, 

Şef Serviciu DrumpJi şi Transpmturi, 

i 

20 

OPERATOR, 



CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDEŢEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALĂ DE COMPETENŢĂ A UAT JUDEŢUL SATU MARE 
N 

I .-; /'i) 

I "') l. ' .,_ '),,., �) ') r. I -�0-S c:-'i 'LU. c.ci
c.. L.-

Şi 

Având în vedere ca Entitatea Contractantă a convenit conform rapmtului procedurii de 
atribuire a contractului de achiziţie publică nr.22242/19.10.2022 având ca obiect Delegarea 
Gestiunii servkiului public de transport judeţean de persoane prin curse regulate , în 
aria teritorială de competenţă a UAT Jndeţnl Satu Mare -23 loturi şi a acceptat oferta 
Operatorului 

PRIN URMARE, luând în considerare cele de mai sus, pă1ţile convin să încheie 
prezentul Contract după cum urmează: 





































CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20.1.Orice comunicare între Pă1ţi, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să 
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau p,in serviciul de curiera! rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie înregistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între pă1ţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a primirii comunicării. 

20.4.Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confirmare de primire, va fi data înscrisă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucru al 
destinatarului, data recepţionării se consideră a fi următoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la următoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la : 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr 1 
Fax : 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

20.7.Orice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Părli, nu mai târziu 
de30 (treizeci) de zile de la data la care schimbarea respectivă a avut loc. 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.1.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt 
prevăzute în prezentul Contract, Pă1ţile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2A11exele nr. 1 • 11 din documentaţia de atribuire publicată în anunţul de pat1icipare cu 
nr.CN1040661 din 23.03.2022 publicată în SEAP, fac parte integrantă din prezentul Contract. 

21.3.Capitolele referitoare la drepturile şi obligaţiile Părtilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transp011 rntier care efectuează servicii publice de 
transport judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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Judeţean Satu Mare, în patru exemplare originale,
unul pentru Operator.

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
JUDEŢUL SA TU MARE 

Director Executiv Direcţia Tehn ică,

din care trei pentru Entitatea contractantă şi

OPERATOR, 
ASOCIEREA 

20 



CONTRACT DE DELEGARE A GESTIUNII SERVICIULUI PUBLIC DE 
TRANSPORT JUDEŢEAN DE PERSOANE PRIN CURSE REGULATE 

ÎN ARIA TERITORIALĂ DE COMPETENŢĂ A UAT JUDEŢUL SATU MARE 
Nr. s;�, 1 t4 /c. icl"L 

Prezentul Contract de delegare a gestiunii serviciului public de transp01t judeţean de 
persoane prin curse regulate a fost încheiat la sediul Consiliului Judeţean Satu Mare, între: 

(]) Unitatea Administrativ Teritorială - JUDEŢUL SATU MARE având sediul în 
r
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CAPITOLUL 20 ALTE CLAUZE 

20. I.Orice comunicare între Pă11i, referitoare la îndeplinirea prezentului Contract, trebuie să
fie transmisă în scris, prin depunere directă la sediul Operatorului/Entităţii contractante, prin serviciul 
poştal sau plin serviciul de curiera! rapid. 

20.2.Orice document scris trebuie înregistrat atât în momentul transmiterii, cât şi în 
momentul primirii. 

20.3.Comunicările între părţi se pot face şi prin fax sau e-mail cu condiţia confirmării 
în scris a primirii comunicării. 

20.4.Orice notificare, adresă, cerere făcută în legătură cu executarea Contractului va fi 
efectuată în scris, în limba română. 

20.5.Data primirii de către destinatar a oricărei notificări sau comunicări transmise prin: 

a.) scrisoare recomandată cu confirmare de primire, va fi data înscrisă pe confirmarea de 
primire; 

b.) fax şi/sau e-mail, va fi data expedierii. În situaţia în care faxul/e-mail nu a fost 
transmis într-o zi lucrătoare, sau a fost expediat în afara programului de lucru al 
destinatarului, data recepţionării se consideră a fi următoarea zi lucrătoare. 

20.6.Toate notificările şi comunicările efectuate în legătură cu prezentul Contract vor fi 
considerate valabile numai dacă au fost efectuate la mmătoarele adrese: 

Catre Entitatea contractanta la : 
Adresa : Piaţa 25 Octombrie. Nr 1 
Fax : 0261-716994 
E-mail : office@cjsm.ro

20.7.Oiice schimbare de adresă va fi notificată în scris celeilalte Pă11i, nu mai târziu 
de 30 (treizeci) de zile de la data la care schimbarea respectivă a avut loc. 

CAPITOLUL 21 DISPOZIŢII FINALE ŞI TRANZITORII 

21.1.Limba care guvernează Contractul este limba română. În toate problemele care nu sunt 
prevăzute în prezentul Contract, Pă11ile se supun prevederilor legislaţiei specifice în vigoare. 

21.2.Anexele 111·. I - 11 din documentaţia de atribuire publicată în anunţul de pmticipare cu 
nr.CN1040661 din 23.03.2022 publicată în SEAP, fac pmte integrantă din prezentul Contract. 

21.3.Capitolele referitoare la drepturile şi obligaţiile Părţilor se completează cuprevederile 
reglementărilor în vigoare referitoare la drepturile şi obligaţiile în raporturile dintre autorităţile 
administraţiei publice la nivel judeţean şi operatorii de transport rutier care efectuează servicii publice de 
transport judeţean de persoane prin curse regulate, stipulate în acte normative sau în hotărâri ale 
Consiliului Judeţean Satu Mare. 
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. . , . - • ') l-1 }( � r '"?. . . . . P1ezentul conl!act a fost mchernt astaz1, data de .... , .... .' .......... , .. : .. ,, .. a, .. .la sedml Cons1lmlm 

Judeţean Satu Mare, în patru exemplare originale, din care trei pentru Entitatea contractantă şi
unul pentru Operator. 

ENTITATEA CONTRACTANTĂ, 
JUDEŢUL SATU MARE 

Preşedinte,

Director Executiv Direcţia Tehnică,

Şef Serviciu Drumuri şi Transporturi,
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